
 

 

The mission of Saint Lucy Parish is to lead people  
to a transformative relationship with  

Jesus Christ and the Catholic Church. 
 We live our faith by welcoming and serving. 

3RD SUNDAY OF LENT           MARCH 23, 2025 
3º DOMINGO DE CUARESMA              23 DE MARZO, 2025 

  2350 Winchester Blvd. 
 Campbell, CA 95008 

(408) 378-2464 
Text Line: 408-466-2800  

 Email: stlucyparishoffice@dsj.org   

 Facebook: SaintLucyParish 

Twitter @StLucyCampbell  

RECONCILIATION  
 

CONFESIONES 
 

Saturday / Sábado: 
3:30PM to 5PM 

www.stlucy-campbell.org 

La misión de la Parroquia de Santa Lucía es guiar a la 
comunidad a una relación transformadora con  

Jesucristo y la Iglesia Católica.  
Vivimos nuestra fe en el servicio  

y al dar la bienvenida.  
MASSES / MISAS 

Saturdays / Sábados 
8AM & 5:15PM 

 

Sundays / Domingos: 
7AM, 9AM, 11AM, & 5:30PM  

1PM & 7PM  
(Spanish/Español) 

 

Weekdays / Días de la Semana 
8AM (English/Ingles) 

7PM Miércoles  
(Spanish/Español) 

 

ADORATION OF THE 
BLESSED SACRAMENT 

 

ADORACION DEL  
SANTISIMO SACRAMENTO 

 

Thursday / Jueves: 
9AM to 12PM 

 

LIVESTREAM 
 

TRANSMISIÓN EN VIVO 
 

Sundays / Domingos: 
11AM (English/Inglés),  
1PM (Spanish/Español) 

 

Weekdays / Días de la Semana 
8AM Tuesdays & Thursdays

(English/Ingles) 

GOSPEL MEDITATION 
 

My childhood best friend was Xander Price. He was the fastest runner in 
school, an excellent baseball player and Jewish. Though his family wasn’t 
intensely religious, I felt totally at home with them despite our religious dif-
ferences. Everything about their Judaism seemed to undergird and 
strengthen my own experience of being a Catholic. I knew they didn’t be-
lieve in Jesus like my family did, but I intuited somehow that Jesus was 
“hiding” in their religion. Like a cat moving under a blanket, ready to emerge 
at any moment, the Lord was hidden there in a special way. 
 

In the Gospel for this third Sunday of Lent, Jesus says, “For if you had be-
lieved Moses, you would have believed me, for he wrote of me” (John 5:46). 
Stunning words, those. Moses wrote about Jesus. The way therefore that 
we come to know and believe in Jesus is to discover him lurking in Moses’ 
writings. The Hebrew Scripture is the wonderful womb in which Jesus ges-
tates within a host of images: Adam, Isaac, David, Melchizedek, the Tem-
ple, sacrificed lambs, prophets and so on. Right now, in your parish’s OCIA 
program, soon-to-be baptized people are carefully studying where Jesus is 
in the writings of Moses, so that they may believe in him. This works for all 
of us, too, who wish to deepen our knowledge and love of Jesus. 
(Continued on page 4...)  

MEDITACIÓN DEL EVANGELIO  
 

En los desastres naturales, donde se pierden vidas humanas y algunos 
quedan vivos, nos sorprendemos y quizá pensamos, ¿Por qué estos se sal-
varon y los otros no? ¿Eran acaso mejores que los otros? ¿Fue un castigo 
para los que perdieron la vida? Sin embargo, sabemos que no es así. Nos 
quedamos como al principio, no hay respuesta. El Evangelio de hoy tiene 
momentos de reflexión profunda que implica que el corazón se convierta. Y 
la Palabra de Dios ayuda a madurar interiormente. La conversión es un 
proceso de madurar poco a poco en la fe, para enseguida dar frutos. 
 

“La Cuaresma viene a despertarnos del letargo, de seguir adelante por 
inercia. Nos recuerda que podemos realizar algo nuevo en nosotros y en 
nuestro alrededor gracias a la bondad y misericordia de Dios, que siempre 
está dispuesto a perdonar” (Papa Francisco). Dios sigue esperando a que 
demos frutos buenos. Siempre nos tiene paciencia, una y otra ves nos es-
pera. Cada año decide no cortar sino abonar y poner tierra nueva, y espe-
rar. “Señor déjala un año más y mientas tanto cavaré alrededor y le hacha-
ré abono. Puede ser que así de fruto en adelante y, si no, la cortas” (Lucas 
13:8-9). (Continúa en la página 4...)  



 

 

PARISH STAFF  
PERSONAL PARROQUIAL 

Welcome 
 

We welcome visitors and newcomers to St. Lucy Par-
ish. We encourage new parishioners to register as par-
ish members and become active in our parish commu-
nity. Registration forms are available on Web Site. 

Bienvenidos 
Le damos la bienvenida a los visitantes y recién llega-
dos a la Parroquia de Santa Lucía. Los invitamos a re-
gistrarse como miembros de la parroquia y participar 
activamente en nuestra comunidad. Los formularios de 
inscripción están disponibles en nuestro sitio Web. 

 

Rev. Rick Rodoni 
Pastor/Párroco 

408) 378-2464, x 118, rick.g.rodoni@dsj.org  
 
 

Rev. Jon Pedigo  
Parochial Vicar/Vicario Parroquial 

(408) 378-2464, x 105, jongregory.pedigo@dsj.org 
 
 

Mary Smith 
Catechetical Coordinator - English /  
Coordinadora de Catequesis - Inglés   

(408) 378-2464  x 107, mary.smith@dsj.org 
 

Alma Gamez 
Catechetical Coordinator - Spanish /  

Coordinadora de Catequesis - Español   
(408) 378-2464  x 104, alma.gamez@dsj.org 

 

Luciana Zuniga Angel 
Youth and Young Adult Ministry Coordinator /  

Coordinadora de Adolecentes y Jóvenes Adultos 
(408) 378-2464  x 103, Luciana.zunigaangel@dsj.org 

 

Sue Grover 
Principal of the School /Directora de la Escuela 

(408) 871-8023, sue.grover@stlucyschool.org 
 
 

Raymond Langford 
Parish Administrator / Administrador de la Parroquia 

(408) 378-2464  x 110, raymond.langford@dsj.org 
 
 

Shantha Smith 
Accounting / Contabilidad 

finance202@dsj.org 
 

Maricela Gallarate 
Office Manager / Gerente de Oficina 

(408) 378-2464  x 120, maricela.gallarate@dsj.org 
 
 

Administrative Assistant / Secretaria 
Ingi Ibarra 

(408) 378-2464  x 114, ingegerd.ibarra@dsj.org 
 

Alma Gamez 
(408) 378-2464  x 104, alma.gamez@dsj.org 

WWW.FORMED.ORG 
Free Movies, readings and more 

 

Parish Office Hours  
Horario de Oficina Parroquial 

Monday, Wednesday & Thursday  
9:30 AM - 5 PM 

Tuesday    9:30 AM - 3 PM 
Friday    9:30 AM - 4 PM 
Sunday    2 PM - 4 PM 

 

Lunes, Miércoles y Jueves 
9:30 AM  a 5 PM 

Martes   9:30 AM a 3 PM 
Viernes 9:30 AM a 4 PM 
Domingo  2 PM a 4 PM 

 

email / correo electrónico:  
stlucyparishoffice@dsj.org, 
text / texto:  408-466-2800                 

voicemail / correo de voz: 408-378-2464  

 

SVDP/Outreach Services 
Oficina de Servicos Sociales 

 

(408) 378-8086 
svdp.stlucy@gmail.com  

 

Office Hours:  
Monday & Thursday  9:00 AM - 11:00 AM 

Tuesday  11:00 AM – 12:00 PM 
 

Horario de Oficina:  
Lunes y Jueves  9:00 AM - 11:00 AM 

Martes 11:00 AM  a 12:00 PM  

For Faith Formation Information:  
 

Call or Text: 408-508-5153 
Email: stlucyparishoffice@dsj.org 

 

Faith Formation Office Hours: 
Monday - Thursday from 3 pm to 5 pm 

 

Para información sobre Catecismo:  
 

Llame or Mande un Texto:  408-508-5153 
Correo electrónico:  

stlucyparishoffice@dsj.org 
 

Horas de Oficina para Catecismo: 
Lunes a Jueves de 3 pm a 5 pm 

VOLUNTEERS / VOLUNTARIOS:  
 

For volunteer opportunities see our ministry list 
 www.stlucy-campbell.org/ministries/ 

 

Para obtener una lista de todos los ministerios para 
oportunidades para voluntarios vea 

 www.stlucy-campbell.org/ministries/ 
 

Food Distribution at St. Lucy  
Every Friday 10 am to 12 pm in the Parking Lot 

 

Distribución de alimentos 
Todos los viernes de 10 am a 12 pm 
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Collection / Colecta 

SACRAMENT OF BAPTISM: First  Saturday of each month at 
10 am. Visit stlucy-campbell.org for registration information at 
least 2 months in advance.  
SACRAMENT OF MATRIMONY: The couple must contact 
the Parish Office at least 6 months in advance for Marriage 
Preparation.  
RITE OF CHRISTIAN INITIATION OF ADULTS (RCIA):  
For adults inquiring about or preparing to become member of 
the Catholic Church, contact our Parish Office at 378-2464. 

SACRAMENTO DE BAUTISMO:  Tercer sábado de cada mes 
a las 10 am. Visite la oficina para obtener los formularios de 
inscripción. 
SACRAMENTO DE MATRIMONIO: La pareja debe co-
municarse con la Oficina Parroquial con 6 meses de antici-
pación para comenzar Preparación para el Matrimonio. 
RITO DE INICIACION CRISTIANA DE ADULTOS (RICA): Pa-
ra adultos que desean ser miembros de la Iglesia Católica o 
recibir sacramentos, comunicarse  con la Oficina de la Par-
roquia al 378-2464. 

Mass Intentions/Intenciones de la Misa 
March 24 - March 30 

24 de Marzo al 30 de Marzo  

Fourth Sunday of  Lent 
 

Cuarto Domingo  
de Cuaresma 

 

1st Reading / 1ª lectura:   
Joshua / Josué 5:9a, 10-12 or/o 

1 Samuel / 1 Samuel 16:1b, 6-7, 10-13a  
Responsorial Psalm / Salmo:  

Psalm / Salmo 34:2-3, 4-5, 6-7 or/o 
Psalm / Salmo 23:1-6  

2nd Reading / 2ª lectura:  
2 Corinthians /  2 Corintios 5:17-21 or/o 

Ephesians /  Efesios 5:8-14  
Gospel / Evangelio:  

Luke / Lucas 15:1-3, 11-32 or/o 
John / Juan 9:1-41 [1, 6-9, 13-17, 34-38]  

 

MARCH 30TH READINGS 
 

LECTURAS PARA EL 30 DE MARZO 

READINGS FOR THE WEEK 
LECTURAS DE LA SEMANA 

 

Monday/Lunes: 2 Kgs/2 Re 5:1-15b, Ps 42:2, 3; 43:3, 4,  
Lk/Lc 4:24-30 

Tuesday/Martes: Is 7:10-14; 8:10, Ps 40:7-8a, 8b-9, 10, 11, 
Heb 10:4-10, Lk/Lc 1:26-38 

Wednesday/Miércoles: Dt 4:1, 5-9, Ps 147:12-13, 15-16, 19-
20, Mt 5:17-19 

Thursday/Jueves: Jer 7:23-28, Ps 95:1-2, 6-7, 8-9,  
Lk/Lc 11:14-23 

Friday/Viernes:  Hos/Os 14:2-10, Ps 81:6c-8a, 8bc-9, 10-11ab, 
14, 17, Mk/Mc 12:28-34 

Saturday/Sábado: Hos/Os 6:1-6, Ps 51:3-4, 18-19, 20-21ab,  
Lk/Lc 18:9-14 

Monday/
Lunes 

8AM Joseph Anthony † 

Tuesday/
Martes 

8AM 
 

Special Intention for 
Salvatore Ferrara  

Wednesday/
Miércoles  

8AM 
 
 
7PM 

Special Intention for 
Robert Solorzaro & Family  

Thursday/
Jueves 

8AM  

Friday/
Viernes 

8AM  

Saturday/
Sábado 

8AM 
 
 
5:15PM 

Special Intention for 
Fred & Mary Farr  
 
Sharon Acang † 

Sunday/
Domingo 

7AM 
 
9AM 
 
11AM 
 
 
1PM 
 
5:30PM 
 
7PM 

 
 
People of the Parish 
 
Special Intention for  
Sheilah Dunn  
 
Eduwiges Lara † 
 
Carlos Murillo † 
 
 

SECOND COLLECTION / SEGUNDA COLECTA 
 
 

The Second Collection scheduled for next weekend is for Catholic Relief Services. This col-
lection helps our brothers and sisters who are suffering. Thank you for your generous sup-
port.   
 

La Segunda Colecta programada para el próximo fin de semana es para Catholic Relief Ser-
vices. Esta colecta ayuda a nuestros hermanos y hermanas que están sufriendo. Gracias 

Please Pray for the Sick:  
Oremos por los Enfermos: 

Please Pray for the Deceased:  
Oremos por los Fieles Difuntos: 

Stewardship Report: St. Lucy Parish 
Actual Budget Variance Budget 
Sunday Collections     
Sunday– Feb 26, 2025 $17,446  $19,231 -$1,785  
YTD  (Feb 26, 2025) $681,976 $653,846 $28,129 104% 

  Fr. Kevin Joyce † 
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Los invitamos a nuestras reuniones 
del grupo de Legión de Maria todos los 
Jueves a las 7 pm en el Salón PAC-B.  

Patricia Alvarado  408-489-7517 

The Knights of Columbus  
Daily Rosary  

via Zoom at 8 pm.  
The meeting id: 891 3125 2139 

Passcode: Knights     
All are welcome!  

 

HOLY ROSARY to OUR MOTHER  
OF PERPETUAL HELP 

 

Every Wednesday at 6 PM in the Church 

ACTIVIDADES DEL GRUPO DE ORACION 
 - “Mensaje de Vida” cada viernes a las 7 pm.   

 - “Misas de Sanación” el primer Viernes de cada 
mes, a las 7 pm. Por el Vía Crucis, no habrá Misa 
de Sanación en temporada de Cuaresma.            

Maria Elena (408) 391-6222  

 

(Continuación de la pagina 1) 
 

Una nueva oportunidad para llevar a cabo lo que a Dios le gusta. Hacer justicia, hablar por los sin voz, dar 
tiempo de calidad a la familia y sobre todo ser menos irresponsables y menos violentos. Esas actitudes no 
nos llevan a ningún lado. ¡Dejemos que Dios nos abone en lo que necesitamos!  — ©LPi 

(Continued form page 1) 
 

Lenten challenge: Take some time to prayerfully study one of the images of Jesus listed above in the 
Old Testament. Identify which one you find compelling and consider why this is so. If you don’t know where to 
start, begin with the prophet Jeremiah as an image of Jesus. — Father John Muir ©LPi 

St Lucy Parish Listening Session 
 

Saturday April 5, 2025, from 6 pm – 7:30 pm in the Parish Activity Center (PAC) 
 

“In the Church, too, there is a great need to listen to and to hear one another. It is the most precious and life-
giving gift we can offer each other”. – Pope Francis 

 

What is a listening session? A gathering of 6-10 people organized as part of an institutional strategy for the 
purpose of sharing stories and experiences, developing relationships, discovering talent and interest, and 
identifying potential issues that lead to future action both inside and outside individual communities. Each 
conversation has a clear agenda, a clear designated leader or leaders, and lasts no longer than 1 1/2 hour. 

 

Sponsored by Silicon Valley Allied for the Common Good 
 

Reunión para Escuchar de la Parroquia de Santa Lucía 
 

Sábado 5 de abril de 2025, de 6 pm a 7:30 pm en el Centro de Actividades Parroquiales (PAC) 
 

“También en la Iglesia existe una gran necesidad de escucharnos y escucharnos unos a otros. Es el don 
más preciado y vivificante que podemos ofrecernos unos a otros”. – Papa Francisco 

 

¿Qué es una reunión para escuchar? Es una reunión de 6 a 10 personas organizada como parte de una es-
trategia institucional con el propósito de compartir historias y experiencias, desarrollar relaciones, descubrir 
talentos e intereses, e identificar posibles problemas que conduzcan a acciones futuras tanto dentro como 
fuera de las comunidades. Cada conversación tiene una agenda clara, un líder o líderes claramente designa-
dos, y tiene una duración máxima de una hora y media. 

 

Patrocinado por Silicon Valley Aliado por el Bien Común 
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St. Lucy Parish Lenten Schedule 
    Eventos de Cuaresma de la Parroquia de Santa Lucía  

 

Fridays of Lent 
Stations of the Cross 

7:00 PM English 
 

March 28: Filipino & Friends  
April 4:  RCIA 

April 11: St. Lucy School 
 
 

Reconciliation/Confessions (English/Spanish) 
 

Saturdays, 3:30 PM to 5:00 PM 
(March 29, April 5, April 12) 

 

Reconciliation Service 
Including private confession in English & Spanish 

Thursday, April 3 - 7:00 PM 

 

Viernes de Cuaresma 
Viacrucis  

8:00 PM  Español 
 

 28 de marzo:  Eucaristía 
4 de abril: Proclamadores 

11 de abril: Legión de Maria 
 

Confesiónes en Inglés y Español 
 

Sábados, 3:30 PM a 5:00 PM 
(29 de marzo, 5 de abril, 12 de abril) 

 

Celebración del  
Sacramento de Reconciliación 

Incluye la confesión privada en Inglés y Español  
Jueves, 3 de abril - 7:00 PM   

 BECOME A CATECHIST ! 
mary.smith@dsj.org  408-378-2464 ext. 102 

 
 
 

alma.gamez@dsj.org  408-378-2464 ext. 104 
¡CONVIÉRTETE EN CATEQUISTA! 

St. Lucy Parish Office 
will be CLOSED on  
Monday March 31 in  

Celebration of Cesar Chavez Day 
 

 La oficina de la  Parroquia de Santa Lucia  
estará  CERRADA  
Lunes 31 de marzo  

en celebración de el día de Cesar Chávez  

VOLUNTEERS / VOLUNTARIOS:  
 

For volunteer opportunities see our ministry list 
 www.stlucy-campbell.org/ministries/ 

 

Para obtener una lista de todos los ministerios para 
oportunidades para voluntarios vea 

 www.stlucy-campbell.org/ministries/ 



 

 

2025 Annual Diocesan Appeal (ADA)  
 Campaña Anual Diocesana (ADA) 2025 
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John and Judy Aitken 
Hortensia Alvarado 
Jose Nery Amaya Guzman 
Kathy Anberg 
Joan Anderson 
Lydia Angeles 
Alejandro and Maricela Arellanes/Cerqueda 
Richard and Raeann Arias 
Phillip Audet 
Rafael and Esther Avila 
Nathaneal & Talia Baugnon-Edwards 
Bret and Diana Beechie 
Charles & Susan Bell 
Kathy Borges 
Gerard & Franceen Borrillo 
Eric and Vivian Bracher 
Margaret Bradley 
Carolyn Bricmont 
Rhonda Broski 
Andrew & Mary Beth Brown 
Warren and Dianne Bunting 
Bella Cachin 
Jim & Dorothy Carlson 
John and Karen Carroll 
Arthur and Mary Casey 
Philip and Ann Castrogiovanni 
Stephanie Catanzaro 
Sanchez Cesar 
Roberta Chamberlain 
Donald and Tonga Chapman 
Rosemary Chivers 
Kristopher & Emily Clark 
Lee Lani Clark 
Tracey Colella 
John and Heidi Conti 
Richard and Erin Contreras 
Marilou Cristina 
Mary Crowell 
Marleni Cruz 
Kathleen Curran 
Lopez Daniel 
Brian & Bobbie Davis 
Daza Garcia 
Norine De Gregori 
Rosita De Luca 
Michael DeLurio  
Maria Diaz 
Mr. Christopher Dinh 
Patrick and Donna Doran 
Mark and Jessica Dowling 
Dave and Barbara Drotar 
Aida Echeverria 
Betty Edelmann 
Sue Emery 
Pat Espejo 
Maria Estrada 
Luca and Stella Fasoli/Matarrese 
Susan Ferguson 
Richard and Judy Fernandes 
Patricia Filice 
Tony Fisher 
Susan Fratus 
David and Cathleen Fucci/Lariviere 
Daniel Furtado 
Angeles Gallego 
Juan & Yadira Maricsal Galvan 
Octavio and Brandi Garcia 
Robyn Gatchell 
Michael and Celeste Gitschel 
Gerald and Crystal Gonzales 
Martin and Mayra Gonzalez & Sandoval 
Cathy Goodwin 
Merrill and Betty Grim 
Michael and Kathleen Gutto 
Severiana Guzman 
Tom & Dolora Hahn 
Reginald and Barbara Hamer 
James Hamm 
Greg and Kristine Handschuh 
Thomas and Nicole Hesse 
George and Agnes Hines/Jacob 
James & Joan Hipskind 
Ben and Trisha Hisumi 

Thank you to those who have already responded with a gift to the 2025 Annual Diocesan Appeal. 
 

Gracias a quienes ya han respondido con un regalo a la Campaña Diocesana Anual 2025.  

$59,618 131 

$61,363 133 

$66,718 141 

$85,528 171 

Our Parish Goal: $231,138  

Ben and Trisha Hisumi 
Brett and Patricia Hooper 
Kim Hosaka 
Kevin Hsiue 
Sylvia Hunter 
Alan and Genny Ida 
Francisca Iglesias 
George and Dora Jaramillo/Ovalle 
Nicanor and Laurie Jasso 
Lisa G. Jenkinson 
Mario and Angelica Jimenez 
Fr. Saju Joseph 
Karen Juliano 
Annette Kaiser 
Sebastian and Aleyamma Kakkanad 
Rosa Khan 
Jim and Regina Koepf 
Neil and Margaret Korpusik 
Julianne Krolczyk 
Raymond and Mara Langford 
Monica Leal 
Xavier and Michele Lee 
Chauho Leung 
William & Aimee Logan 
Elena Luiz 
Mark and Mary Mammini 
Reginald and Farah Mangoba 
Louis and Jean Marcolina 
Vince Margo 
Art and Josephine Martinez 
Bob and Christy Masleid 
John and Thresi Mathew 
Michelle McCormick 
Donald and Rachael McIntosh 
Bart and Leonor McLaughlin 
Tom and Darcie McNeil 
Brian and Catherine Messenger 
Jim and Terri Miller 
Jeri Miltier 
Denise Mizzi 
Bruce and Carol Moe 
John Mora 
Tom & Gail Morman 
Jose and Brook Munguia 
Rolando and Maria Munoz 
Kevin and Connie Murphy 
Madeleine Nalli 
Gabriel & Yajaira Nava/Barrera 
Sandra Nelson 
Pascal Ngong 
Bachhuong  Nguyen 
Isabelle Nguyen 
Jeanine Nguyen 
Kim-Chi Nguyen 
Petrus Nguyen 
Peter Niemann 
Brandon Nieto 
James & Chaiki Nomoto 
Myrabel Okashima 
Gary and Sandy Orlando 
Isaias and Gloria Orozco 
Martin and Martha Orozco 
Leo and Karla Ortiz 
Mary Panighetti 
Marco and Maria Perez/Rameno 
Marie Phipps 
Ernesto & Delia Pimentel 
Andres Pinon/Andrade 
Fernando Pliego 
James and Mary Powers 
Luis Quirarte 
Titus and Pat Raceles 
Sandra Radcliff 
James and Ashley Raggio 
Kathy Ramos 
Rommel and Clarissa Rebosura/Enriquez 
Jacob and Audrey Refstrup/Alvear 
Rick Regna 
Beverly Rettus 
Fr. Rick Rodoni 
Leroy and Jenn Rodriguez 
David Rubin 
Fernando & Maria Ruiz 

Alberto Salazar 
Lean Ruth Santos 
Florito and Maria Sarabia 
Russell and Barbara Sauer 
MaryAnn Scrivano 
George Sears 
Gary Shara 
Nancy Smith 
William & Margo Sorci  
Lynda Stanko 
Betty Steffeck 
Ryan and Julie Stringham 
John and Sharon Sullivan 
Rev. Msgr. Terrence J. Sullivan 
Willilam and Eleanor Sumi 
Rosendo and Sofia Tafolla 
Agnes Tamba 
Mateus Teixeira 
Diane Thelen 
Roshan and Benzila Thomas/
Rappai 
Alicia Torres 
Todd & Mary Jo Townzen 
Shelly Tran 
Luis and Lisa Urias 
Joseph & Elaine Varga 
Tony and Elvia Vasquez 
Rafael Verbera 
Mary Ann Villa 
Jocelyn Villarin 
Christopher Viray 
Tuan and Mailan Vu 
Evelyn Wadhwani 
David and Joanne Wanamaker 
Keith and Joyce Weitzel 
Lance & Mary Wethman 
John and Monica Wheeler 
John and Suzanne Whelton 

$130,258 203 

Your gift is essential to sustaining 
the many ministries of the Diocese 
of San José. Gifts can be made 
through our parish office or online 
at www.dsj.org/ADA.  

 

Su donación es esencial para sos-
tener los muchos ministerios de la 
Diócesis de San José. Las dona-
ciones se pueden hacer a través 
de nuestra oficina parroquial o en 
línea en www.dsj.org/ADA. 

$140,503 221 

Pat Winter 
Julia Woodley 
Zephaniah and Kathleen Zinsman 



 

 

SVDP / Outreach Corner 
Oficina de Servicios Sociales 

Donating your vehicle to St. Vincent de Paul of Santa Clara County is an easy process. Cars, trucks, 
motorcycles, RV’s and even boats are accepted. Your unwanted vehicle will be sold and the pro-
ceeds will be used to support their programs which include services provided to those struggling 
families living on the margins in Santa Clara County. Your generosity of a donated vehicle qualifies 
for a tax deduction, free towing, and the IRS/DMV paperwork is taken care of for you. Call today at 1-800-322
-8284, to get your donation started. Remember to mention St. Lucy Parish, SVdP so that a portion of the 
money goes to our Conference.  
 

To learn more about the Society of St. Vincent de Paul located at St. Lucy Parish visit the Parish website at 
https://www.stlucy-campbell.org/svdp-outreach/.  You can also make a donation online at https://paybee.io/
@stlucy@48. 
 
 

Donar su vehículo es un proceso sencillo. Se aceptan autos, camionetas, motocicletas, casas rodantes e in-
cluso botes. Su vehículo no deseado se venderá y lo recaudado se utilizará para apoyar nuestros programas, 
que incluyen servicios a familias marginadas del Condado de Santa Clara. Su generosidad al donar un 
vehículo le permite obtener una deducción de impuestos, remolque gratuito y nos encargamos de los trámi-
tes con el IRS/DMV. Llame hoy mismo al 1-800-322-8284 para comenzar su donación. Recuerde 
mencionar a la Parroquia de Santa Lucía, SVdP, para que una parte del dinero se destine a 
nuestra Conferencia. 
 

Para obtener más información sobre la Oficina de Servicios Sociales de Santa Lucia, visite el 
sitio web de la parroquia en https://www.stlucy-campbell.org/svdp-outreach/. Puede hacer una 
donación en línea en https://paybee.io/@stlucy@48. 
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Beyond our Parish 

Stress in Your Marriage? – 
Retrouvaille is a program 
for married couples that feel 
bored, disillusioned, frustrated, or angry in their mar-
riage. Some experience coldness. Others experi-
ence conflict in their relationship. Most don’t know 
how to change the situation or even communicate 
with their spouse about it. This program has helped 
10’s of 1000’s of couples experiencing difficulties in 
their marriage. This program can help you too. For 
confidential information about or to register for the 
May or June In-Person Marriage Program beginning 
with a weekend on May 2-4 or June 6-8, 2025, call 
408-605-4998 or email: SanJose@RetroCA.com for 
more information or visit RetroCA.com. 

Guadalupe Hope Society  
 

Rosary & Faith Talk Luncheon  
Friday March 28th at 11:30AM  

 Abbe Matthew Stancliffe,  
the Immaculate Heart of Mary Oratory. 

The "Gospel of St. John" 
In person at the Santa Maria Hall in Campbell or vir-
tually by emailing admin@ghswomenscenter.com or  

408-447-5433. This is a free event.  

St. Joseph’s Cathedral Basilica: The Jubilee Year of 2025 is a great time to enjoy a guided tour of St. 
Joseph’s Cathedral Basilica in downtown San Jose. Often called a “jewel in the heart of the city” you are invit-
ed to step through the doors and discover why. Tours are Wednesday through Friday from 1-3pm. Come join 
us to marvel at the art and architecture and to learn the significance of the cathedral in the history of San Jo-
se. The cathedral is located at 80 S. Market St.  
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California

CatholicMatch.com/CA

LET’S GROW YOUR BUSINESS 
Place Your Ad Here  

and Support Our Parish!
 

CONTACT ME  
Joanne Sullins

 
Jsullins@4LPi.com • (800) 950-9952 x2662

GET READY FOR SPRING & SUMMER NOW!!
Call Now for a Free Consultation

Jose Molina | 408-858-2935 | molinajose218@yahoo.com
“Hablo Espanol”  |  Parishioner  | Lic.#1055082

Interior AND Exterior
Textured Walls

Acoustic Ceiling Removal
Wallpaper Removal

 
IF YOU LIVE ALONE

MDMedAlert!™
4 Ambulance 4 Police/Fire 
4 Family/Friends 4 GPS & Fall Alert

800.809.3570
/mo.$1995

Starting At

md-medalert.comCALL NOW!

Dr. Christine Throm
Audiologist

Specializing in hearing aid testing,
evaluations, fittings, and repairs.
15899 Los Gatos-Almaden Rd. Ste. 8

Los Gatos, CA 95032

408-354-1312


